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Bnasienve WHOCTPaHHBIM f3BIKOM 3aBUCUT OT 3HAHUA €ro JIEKCHKHU.
CnoBapHBIU 3amac — 3TO OCHOBA Ui (POPMUPOBAHUSA A3BIKOBBIX HABBIKOB, a
MMEHHO ITPO/IyKTUBHOTO (00YC/IOBJIMBAIOIIETO PA3BUTHE YMEHUI TOBOPEHUS U
MHUChMa) U PEleNTUBHOTO (KaK YCJI0BUSA OCYIleCTBIEHUA PElleNTUBHBIX BU0B
JlesITeJIbHOCTHU: YTEHUS U AyAUPOBAHUA).

K 0ocobeHHOCTSIM yCBOEHUsI JIEKCUKU OTHOCHUTCS CBA3B JIEKCHYECKOTO MaTe-
puasa ¢ coJiepkaHueM KOMMYHHUKAIUH. 1]e1bi0 00y4eHns JIEKCUUeCKOU CTOPO-
He peud BBICTymaeT (GOPMHUPOBAHUE JIEKCUUECKUX HABBIKOB, T. €. CHOCOOHOCTHU
OCYIIECTBJIATh ABTOMATHUUY€ECKH, OTHOCUTEIBHO CAMOCTOSITEIbHO PAJL, JIeUCTBUI
U ollepanui, CBA3aHHBIX C BBI30BOM CJI0BA U3 JOJITOBPEMEHHOU NaMATH, yMe-
HUS KOMOMHUPOBATD CJIOBO COTJIACHO JIEKCHYECKUM ITPAaBHUJIaM, BEIOMPATh JIEK-
CHUYEeCKYI0 eJIMHUILY aJIeKBaTHO 3aMbICJTy TOBOpAIIeEro [1, c. 164].

3HaHUe JIEKCUKH 3aHMMaeT I[eHTPaJibHOe MeCTO B KOMMYHUKATHBHOU
KOMIleTeHIIMU. BiasieHue cj0BOM fABJIseTCA BaKHEWIIEN IPeAIOChIIKON TO-
BopeHusd. boJjiee TOro, MIMPOKO IpUMeEHsEMOe B IIOCe/lHee BpeMs B METO/IM-
Ke BY30BCKOTO 00pa30BaHMUSA MPEAMETHO-A3bIKOBOE HHTEIPUPOBAHHOE 00yue-
HHe MHOCTPAaHHBIM fA3bIKaM (aHri1. Content and language integrated learning,
CLIL), aBnsasach omHUM U3 3(GGEKTUBHBIX CIIOCOOOB YCTAHOBJIEHUS MEXKIVC-
IHUIUTMHAPHBIX CBA3€H M OPUEHTUPOBAHHOE HA IOATOTOBKY OYYIIETO CIIEIU-
aJIMcTa K MHOA3BIYHOMY ITPOGECCHOHAIBHOMY OOIIEHUIO, IIPE/INOJIaraeT yriiy-
OIeHHOEe M3yYeHHe NHOCTPAHHOTO A3bIKA U €T0 HCIIOJIb30BAHHUE KaK CPEICTBO
00yJeHHUs APYTUM YUeOHBIM JUCITUIIHHAM [2, ¢. 82]. JlaHHBIN oAX0 paboTa-
€T B OZTHOU IJIOCKOCTH C I3BIKOBBIM KOMIIOHEHTOM U NMPOGeCCHUOHATBHO OPH-
€HTHUPOBAHHBIM CO/IEp:KaHueM MPOMUIbHBIX JUCIUILINH, HE BbIAEIAS Oosee
BXKHYIO U3 JIBYX COCTABJIAIONINX, HO I[€JITMKOM 0a3upysch HA YCBOEHUU OOJIb-
IUX 00'b€MOB JIEKCUYECKUX €/IMHUII.

Taxkum 06pa3oM, u3ydeHue JIEKCUKH MIPECTABIIAET cOOOM CIIOKHYIO 3a/1a-
4y, IOCKOJIbKY CBSI3aHO C YCBOEHHEM HanbO0JIee CJI0KHOTO U MAaCCUBHOTO aCIeK-
Ta UHOCTPAHHOTO A3BIKA, @ B PAMKAaX UHTETPUPOBAHHOTO 00yUEHUS 3TOT 00BEM
CTAHOBUTCA ellle U CIIeIUaTn3UPOBAHHBIM, CPOKYCUPOBAHHBIM Ha OIIpe/lesIeH-
HOU TEPMHHOJIOTUU U SA3BIKOBBIX KOHCTPYKIUAX. bosiee Toro, paccMaTpuBast
cucteMy oOpa30BaHUA B By3ax, KaK IIPABUJIO CTYAEHThI CTAJIKUBAIOTCS C COTHS-
MM JIEKCUYECKHUX E€JUHUI], KOTOPbIE UM HEOOXO/IMMO BBIYYUTh U OTPAOOTaTh B
JIOCTaTOYHO C3KaThle BpDEMEHHBIE CPOKU B PAMKaX HECKOJIBKHIX YIEOHBIX KYPCOB.

BosHukaromue y o0y4aeMbIX TPYAHOCTH, CBA3aHHBIE C OCBOEHUEM JIEK-
CUYeCKOTO MaTepuasa, SBJIAITCA HpeAMeTOM HAaydHOro HHTepeca MHOTUX
VUEHBIX, Pe3yJIbTaThl HUCCIEOBAHUN KOTOPBIX MOXKHO OOOOIIUTH, BBIIETUB
PA KII0YEBBIX (QAaKTOPOB: 1) muchMeHHas ¢opMa OTIMYAeTCs OT YCTHOU B
AQHTJIMICKOM f3bIKE; 2) KOJHUUYECTBO CJIOB, KOTOpble HEOOXOAWMO BBIYUHUTH,
Ype3BbIYANHO BEJIUKO; 3) CJI0KHOCTh TOHUMAHUSA 3HAYEHUA ¢J10Ba (YacTo /i
9TOTO HE JI0OCTATOUYHO 3HAHUS €ro CJIOBAPHOTO ompeziesieHus); 4) OTCyTCTBHE
HEeOOXO/IMMBIX JIJIf1 IOHUMAaHUs 3HAUYEHUS CJI0BA 3HAHUM, CBA3aHHBIX C CJIOBO-
obpazoBaHueM, GyHKIEN CJIOBA B MPEJIOKEHUH, ITPU3HAKOB UacTel peud;
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5) HenmpaBWIbHOE IPOU3HOIIEHNUE CJI0BA, KOTOPOE YacTO CBA3AaHO € OTCYTCTBU-
€M 3BYKOBOT'O CXOJICTBA MEXK/AYy AHIJIMACKUM U POJHBIM A3BIKOM YYallUXCs
[3, p. 46].

YenemHocTs 00y4eHHs JIEKCHYECKON CTOPOHE peur, MUHUMU3AIUA BO3-
MOXKHBIX TPYZHOCTEH 3aBUCAT OT BBHIOMPAEMBbIX IPENOZaBaTeJeM METO/IOB U
npueMoB. B To ke BpeMs He CyIleCTByeT KaKOr0-TO O/IHOTO JIYYIIIero MeTo/a
o0y4yeHUs JIeKCUKe, CKOpee UX B3BeIlleHHOe coueTaHue, afJaliTHPOBAHHOE 10/
KOHKDETHYIO IeJIb Kypca IPeAMEeTHO-A3bIKOBOTO WHTETPUPOBAHHOTO O0yue-
HUS, MOXKET CIIOCOOCTBOBATh (P (PEKTHBHOMY YCBOEHUIO JIEKCUYECKOTO MaTEPHU-
asna. Bosee Toro, ckosIbKO OBI TEOPU HU OBLIIO HAIIHCAHO O IIpOIlecce YCBOEHUA
JIEKCUKH, OH BCE PABHO OCTAETCS BOIIPOCOM IaMSATH.

B nanHOI cTaThe MBI IIpe/ijlaraeM pacCMOTPETh HECKOJIBKO TEXHUK U MPU-
€MOB PabOTHI ¢ JIEKCUKOH, OCHOBAHHBIX HA aCCOIUAIUAX, KOTOPbIE OPUEHTHPO-
BaHbI Ha Oo0ecreyeHrne yCTOMYNBOrO 3alIOMIUHAHUSA HOBBIX JIEKCHUECKUX €IU-
HUIL ¥ CHCTEMATU3AIUIO yKe UMEIOIIUXCA B aKTUBHOM/TIACCUBHOM CJIOBApAX, U
MIPOAHAJIIN3UPOBATh UX PECYPCHBIN MOTEHIIUAJI B IIPOIIECCE TPEAMETHO-A3BIKO-
BOTO UHTETPUPOBAHHOTO O0Y4YEHUsI HTHOCTPAHHOMY fA3BIKY. /[[aHHbIE METOTUKHI
00yJeHUsI THOCTPAHHBIM S3bIKaM 33/IECTBYIOT ACCOI[UATHBHOE MBIIIIJIEHHUE KaK
O/THO U3 OCHOBHBIX MEXaHU3MOB UeJIOBEYECKOU MaMATU, KOTOPOE 3HAYUTEIHHO
YCKOPSIET 3allOMUHAHNE HOBBIX JIEKCUUECKUX €IUHUI] U A3BIKOBBIX CTPYKTYP,
a TaKKe JIeJIaeT caM Ipoliecc 00yUeHHs 3aXBaThIBAIOIINM U MHTEPECHBIM, Ha-
IIPAMYIO 3a71eHiCTBYSI BOOOpaskeHHe U paHTa3HI0 00yUdaroerocs.

Acconpanus CBA3BIBAET HOBYI0O MH(POPMAIIUIO CO CTApOM, XpaHAIIeUcsa B
namATH. Ecu cBA3aTh CJIOBO ¢ H300paKeHUEM, TO OHO MOKET OBITh CBSI3aHO C
npyrou nHGopManue, y:ke XpaH;aIencs B IaMATH, U, CJIeI0BaTeIbHO, Oy/ieT
Jydiie 3anoMuHaTbes [4]. Acconpanuy BeerZia UCKJIIOUUTEIbHO WHAVUBULY-
QJIbHBI, a 3HAYUT IIPU3BAHBI C/I€JIATh MIPOIeCC O0YYEHU TUNIHOCTHO-OPUEHTH -
POBAHHBIM U IIOCTPOEHHBIM Ha TBOPYECKOU caMopeanu3aluu yqyauumxcs. /s
TOTO, UTOOBI y 00y4aeMOoro BO3HUKJIA 3allpallinBaemMas accoruanus u copmu-
POBAJINCH HY:KHbIE HEHPOHHBIE CBA3H, €My HEOOXOTHUMO OBITh IIOJTHOCTHIO BOB-
JIEUeHHBIM B IIPOIIECC OOYUEHHUH.

[TepBbIii 3Tall U3y4eHUA HOBBIX JIEKCUYECKUX €IMHUI] HalIpaBJIeH Ha YCBO-
eHle HOBOTO Marepuasa, paboTy ¢ acCOIMaTUBHBIM MaTepuasoM i addek-
THUBHOTO 3alIOMHUHAHWSA, IPAKTUYECKOH OTPAOOTKH HOBBIX MHOCTPAHHBIX CJIOB,
YTO CIIOCOOCTBYET TPYA0EMKOM paboTe co CTy/leHTaMH, COBEPIIIEHCTBY UX Iep-
LIeNTUBHbIE U MHEMUUYECKUE JeUCTBUSA C ”THOCTPAHHBIM A3BIKOM [5, ¢. 93]. B ero
pPaMKax OCyIIeCTBJIsAETCA YCBOEHUE CMBIC/IA U 3HAaYEeHUI HOBBIX CJIOB, OCO3HA-
HUe MHGOPMAlMK B PaMKax KOHTEKCTa Ha MHOCTPAHHOM f3bIKe, IOHUMAaHUe
(PYHKIIMOHAIIBHOCTHU JIEKCUYECKUX €UHUIL.

OpnHako, 6OJIBITMHCTBO YUYAIIIMXCS JIUIID UINYT SKBUBAJIEHT HE3HAKOMOTO
QHTJIUMCKOTO CJIOBA B CBOEM POJTHOM SI3bIKE, a HE CBA3BIBAIOT MBICJIEHHBIN 00-
pas yero-sinbo ¢ HOBOH Jjiekcukoi. [Iporiece ycBanBaHUs POAHOTO A3BIKA MIPO-
HCXO/IUT Yepe3 accolranuu ¢joB. To ecThb ¢ IOMOIIbIO OPTAaHOB YyBCTB UeJIOBEK
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MTOJIy4aeT MbICJIEHHBIE 00pa3bl KOHKPETHBIX U aOCTPAKTHBIX CJIOB, KOTOPBIE ac-
COIIMUPYIOTCS C HOBBIMU cJIOBamMu [6].

MueMoTexHIKa (MHEMOHHKA) — 3TO OJIMH U3 CIIOCOOOB IIOMOYb CTY/I€H-
TaM 3aIIOMHHUTH JIEKCUKY U MOHATH CJIOBA, KOTOPBIN MPECTABIIAET COO0U CO-
BOKYITHOCTH IIPUEMOB, YBEJTUUHUBAIOIINX 00BEM aMATH U 00JIerYaroUX 3a10-
MHUHaHUEe HH(POPMaNNU, OCHOBAHHBIN HAa KOAUPOBAHUU WHGPOPMAIINU B BUJE
BHU3yaJIbHBIX 00Pa30B, 3BYKOBBIX aCCOIMALINH WJIU UcTopui [7, ¢. 640]. B 6051b-
IIMHCTBE CJIy4yaeB MHEMOHHKA IIPEAIoJaraeT CHavaia COKpalleHue obbema
uHdOpMaIUH 10 MUHUMYMa, a 3aTeM JeTaJINu3alui0 3TOH MUHUMAIbHOU UH-
dopmanuu B Gosiee 3amomuHareMmcs: Buze. CyIecTByeT HECKOJIBKO BHIOB
MHEMOHUK: aKPOHUM, aKPOCTUX, JIOKYChI, KJIIOUEBbIE CJIOBA, PEKOHCTPYKIHUA,
IIOCTPOEHHE MEeNOoYeK, Ap. K mpumepy, akpoHUMBI — 3TO HauboJiee N3BECTHBIN
TUI MHEMOHUYECKUX CTPATETHMH — HCIIOJIB3YIOT MPOCTYI0 (Gopmysy u3 OyKB,
0003HAYAIINX KaXK/[0€ CJIOBO WIH (pasy, KOTOPble HEOOXOAUMO 3aIIOMHUTb,
Kak, gomyctuM, akpoHuM «OSASCOMP>» pacuindpoBbIBaeTcss Kak «0pinion-
size-age-shape-colour-origin-material-purpose», o6o3Hauas TOPSAJIOK HC-
M10JIb30BAaHUSA IIPUJIaraTesIbHbIX IIEPEe/] CyIleCTBUTEbHBIM B AaHIVIMACKOM f3BIKE.

Muemonnyeckas Texuuka Linkword, pazpaborannas Maiikiom ['proHe-
6eprom (auryi. Michael Gruneberg), ucnosp3yer o6pas Jjisl CBSI3H CJI0BA Ha O~
HOM fI3BIKE CO CJIOBOM Ha Apyrom s3bike [4]. IIpuBesieM HECKOJIBKO IPUMEPOB
u3 (ppaHIly3CKOHN JIEKCUKU /JI aHIJIOTOBOPSAIIUX: CJIOBO «FUQ» WU «Carpet»
mo-QpaHIly3CcKU 3BYYUT Kak «tapis». YToObI 3aIIOMHHUTH €ro, COTJIaCHO METO-
nuke Linkword, Hy»>KHO TipeficTaBUTh cebe n300paskeHrne BOCTOYHOTO KOBPA, B
KOTOPBIN XPOMHUPOBAHHOU (aHIJVI. «Chrome») HUTHIO BILJIETEHO M300pakeHue
KpaHa (aHrJ. «tap»). C1oBo «tap» (PyCcCK. «KpaH») HaXOJAUTCs B HaUaJIe CJIoBa
«tapis» (k ToMy ke OOJIBPIIIMHCTBO CMECUTEJIEH XPOMUPOBAHHOTO IIBETA), MT03-
TOMY OHO JIOJKHO IIOMOYb BaM BCIIOMHHUTB 3TO CJIOBO, KOT/Ia BbI Oy/ieTe mpei-
CTaBJIATH cebe KOBEP.

V3yuyeHne JIeKCUKU BO3MOKHO TaK»Ke IIPU aCCOIHMALINHY JIEKCUUECKOH eTu-
HHUIBI C BUBYAJIBHBIM 00pa3oM. DTOT IpueM Busyanusanuu (anri. Visualisation
Technique) ocHOBaH Ha TOM, 4YTO, YCJBIIIAB CJIOBO, yYalUHCA MBICJIEHHO
MPE/ICTABJISIET TO, YTO C HUM CBSI3aHO, €r0 BOOOpaKEHUE «PHUCYET» 00Opas.
[IpenomaBaTtesin MOTYT BU3YIM3UPOBATh U3ydaeMble JIEKCUUECKUe eJINHU-
IIbI, IEMOHCTPUPYS CTYA€HTaM M300paKeHUs CTaTUYeCKHe JTUOO0 BHUIEOPS/IbI,
OTpa’Kalolllie 3HaYeHUe CJI0Ba, YTOOBI BHI3BATh HYXKHBIE accoluanuu. Bromas
abCTpaKTHbBIE TOHATHS, HAlPUMepP, CJIOBO «arrogant» (pycck. «BbICOKOMED-
HBII»), YUAIIEToCs MPOCAT IPEICTABUTD cebe CUTYAIIHIO0, KOT/Ia YeJIOBEK MOKET
MPOABUTH IAHHOE KaueCcTBO, U KaKre SMOIIUU 9TO BbI3bIBAET Y OKPYKAIOIINX, a
BO3MOXKHO M IIPUBECTH IIPUMEPHI JIeTasiell 00pa3a, CHMBOJIM3UPYIOIIHE BbICO-
KOMepHBIX Jitofied (mpum. «preppy clothes», «uplifted head»). IIpuem Bu3sya-
JIN3AI[UH MOKET TOMOYb B U3yUeHUH KOHHOTAIIUH CJI0B (U/IeH WJIU YyBCTB, KO-
TOPBIE BBI3BIBAET CJIOBO IIOMHUMO €ro OYKBaJIbHOTO 3HAUEHUs), KaK, HaIIpUMep,
JUIs BU3yasm3anuu ¢dpasbl «stark contrast» cTyzieHTa MPOCAT NPeACTaBUTH
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cebe ¥ 03BYYUTH IMPUMEPHI IIPOTHUBOIIOJIOKHBIX TI0 CBOUM KayecTBaM IIpeaMe-
TOB, SIBJIEHUH, COCTOSIHUU. VIMEHHO TaK, COTJIACHO 3TOU METO/IUKE, IOCTUTAETCS
IIOJIHOe TIOHMMAaHMe 3HaUYeHUe CJI0Ba U YCTAHOBJIEHUE CBA3EH ¢ MMEIOLIUMCS
CJIOBApeM.

TpeOytolas TBOPUECKOTO MO/IX0/Ia U BOOOPakeH!sI MHEMOTEXHUKA « The
Town Language Mnemonic», pazpaborannas Jlomuaukom O'BpaiieHom (aHTVL.
Dominic O’Brien), B cBoell OCHOBE COJIEPKHUT UEI0 O TOM, YTO OCHOBHOMU CJIO-
BapHBIU 3a1ac A3bIKa CBA3aH ¢ IOBCETHEBHBIMU BeIlJaMU, KOTOPBIE, KaK IIPaBU-
JIO, MO’KHO HAaUTHU B TOpPOJie WU JiepeBHe. /[ NCI0JIb30BaHUA 9TOU METOIUKHU
HeO0OXO0ZIUMO BBIOpATh 3HAKOMBIH TOPO/T U UCII0JIb30BATh €r0 OOBEKTHI B KaUe-
CTBE IOZICKA30K, YTOOBI BCIIOMHUTH 00pasbl, CBA3aHHBIE CO CJIOBAMU B HOBOM
a3bike [4]. K npumepy, n3yueHne mpuaaraTeJIbHbIX U aCCOIUAIUA UX ¢ Heb1a-
rOMOJIyYHBIM KBapTaJOM B ropojie: cjoBa «formidable» (pycck. «TpO3HBIN»)
U «notorious» (PyccK. «OThABJIEHHBIN») MOKHO IIPEJICTAaBUTh cebe yepe3 00-
JINK 3a0pOIIEHHBIX IOMOB U ONTMCAHNE KPUMHUHAJIBHOTO IMOBE/IEHUS KUBYIITUX
371eCh TOPOXKAH.

OO6yuJasi JIeKCuKe WHOCTPAHHOTO S3BIKA CTYAEHTOB HEA3BIKOBBIX CITEIIH-
aJIBHOCTEHN B yCJIOBUAX IIPEAMETHO-A3BIKOBOTO HMHTETPUPOBAHHOTO O0yYeHUs,
00s13aTeIbHBIM YCJIOBHEM KOMMYHHKAIIUH SIBJISIETCS MCIIOJIb30BAHNE HAYIHBIX
TEPMHHOB I10 UX CIIEIUAJIBHOCTH [7, p. 642]. Peasimzaninu JaHHOU 1eJTU CIIOCO0-
CTBYIOT cji0BecHbIe accormanuu (anria. Word Associations Mind Maps), ctpo-
AIUecs MO XOPOIIO 3apeKOMEHI0BABIIEMY ce0sl MPUEMY MEHTAJIbHBIX KapT:
MpernoaBaTes b (PUKCUPYET B IEHTPe JOCKu/aucTa OyMaru OJlHO MOHSTHE U
IPOCHUT CTYZIEHTOB II0 OYepeau A00AaBUTh KaK MOKHO OOJIbIIE CJIOB WJIU CJIO-
BOCOYETAHUU, CBA3AHHBIX C 9TUM IOHATHEM, Jjajiee MPOJ0JIKasA BbICTPANBATh
pa3BeTBJIeHUsA, IIepPeX0/iAd K KaTeropusaM, Ipu3HakaM, CBOUCTBAM U3y4aeMOTo
noHATudA. [Iprem MoxkeT ObITh 0cOOeHHO 3 (HEKTHBEH HA ATalle 3aKPEIIEHU U
pacimpeHns 3HaHUU B paMKax JIEKCUUECKOT'O aCIleKTa, KOr/ja IPOUCXOIUT UH-
Terparys HOBOH JIEKCUKH B y3Ke UMEIOIIYIOCs CJIOBAPHYIO CUCTEMY yJaluXcsa U
pacipeHnye 3HaueHU HOBBIX JIEKCUUECKUX eTUHHUII.

Eme oqun npueM MHeMOTEeXHUKHU HazbiBaeTca «Metoa ucropuit». CyThb
JTAHHOUM TEXHUKHU COCTOUT B TOM, UTOOBI CBA3ATh U3yYaeMble IOHATUS U TEPMU-
HBI, IIyCTh JIa’Ke COBCEM He CBSI3aHHbIE 110 CMBICITY, B OZJUH TeKcT. HezaypsaaHyio
HCTOPHIO 3aIIOMHUTH TOPA370 JIerde, YeM JBaANaTh aOCTPAKTHBIX IMOHATHH, a
yeM OoJsiee paHTaCTUUECKUM OY/IET PACCKa3, TEM Jierde OH 3alIOMHUTCS KaK aB-
TOPY, TaK U CIIyIIaTeJIsAM.

Takum 06pa3oM, BKJIIIOUEHHE aCCOIMATUBHOTO MBIIIIJIEHHS 3aITyCKAeT KOT-
HUTHBHBIE IIPOIleCCH], co3/1aBasA 3(PPeKTUBHYIO INYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHYIO
00yJaroIIyIo cpe/ly, BHYTPH KOTOPOU y CTYA€HTOB aKTUBU3UPYETCS Pa3BUTHE
MMO3HABATEIBbHBIX CIIOCOOHOCTEN U HABBIKOB MBIIIJIEHUS, IIPOUCXOAUT (POpMU-
poBaHme abCTPAaKTHBIX M KOHKPETHBIX KOHIeniui. IIpermomaBaresns mpezo-
CTaBJIAET CTy/IEeHTaM BO3MOXKHOCTb MBICJIMTh HA UHOCTPAHHOM fI3BIKE, CO3/1a-
BaTh 00pa3bl, yCTAHABIUBATh CEMAHTHYECKHE OTHOIIEHUS MEK/y CJIOBAaMH U
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MMOHATHUSAMHU, BBICTPAUBATh MEXKIIPEAMETHBIE cBsA3U. OBJIaZieHHe acCOIaTUB-
HBIMU IIPUEMaMHU 3aIIOMUHAHUS HHOCTPAHHBIX CJIOB ITO3BOJISIET TAKXKe CJIeJIaTh
MIPOIECC TTPEAMETHO-A3BIKOBOTO HMHTETPUPOBAHHOTO 00yUeHus OoJiee yBIeKa-
TeJIbHBIM ¥ TBOPUYECKHM.
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